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 الدَّرسُ التَّاسِعُ 

 الِإضافةَُ 
(L’annexion) 

 



لُ مُضافاً والثَّانيِ مُضافاً إليَه: التَّعريف  ى الأوََّ   نِسبةَُ اسمٍ إلِىَ اسْمٍ آخَرَ وَيسَُمَّ

فاَدةَِ المِلْكِ وَغَيرِهِ    لِِِ
(L’annexion est le fait d’affilier un nom à un deuxième afin d’exprimer la possession ou autre) 

 

 )زََيدٍ لِ كتاب (كِتاَبُ زَيدٍ = زَيد + كتاب 

 )حَدِيدٍ  مِنْ باَبٌ (باَبُ حَدِيدٍ = حَدِيدٌ + باَبٌ 

 الإضافَة



 :لِلِْْضافةَِ أحَْكَامٌ 
(L’annexion possède quelques règles) 

 

 :المُضافُ إلِيَهِ مَجْرُورٌ داَئمًا 1.

 

   زَيدٍ كِتاَبُ = زَيد + كِتابُ 

 المُسلِمِينَ بيَتُ = المُسلِمون + بيَتٌ 

 أَحْكَامُ الإضافَة



 :يحُْذفَُ تنَْوينُ المُضافِ 2.

 

 زَيدٍ  كِتاَبُ = زَيد + كِتابٌ 

 

 :  يحُْذفَُ مِنَ المُضافِ نوُنُ الجَمْعِ وَالمُثنََّى 3.

 

 زَيدٍ  كِتاَبيَ= زَيد +  نِ زَيدٍ   ،   كِتاَبيَ كِتاَباَ= زَيد +  نِ كِتاباَ

 فرََنسا مُسلِمِي= فرََنسا +  نَ فرََنسا    ،   مُسلِمِي مُسلِمُو= فرََنسَا +  نمُسلِمُو

 أَحْكَامُ الإضافَة



 

 الِإضافةَُ 

 إِلىَ ياَءِ المُتكََل ِمِ 
 



 :لِلِْْضافةَِ إلى ياء المُتكََلِِّمِ أحَْكَامٌ 
(L’annexion vers le ياء possède quelques règles) 

 

 :إذِا كَانَ المُضافُ اسِمَ مَقْصُورٍ أوَْ مُثنًَّى مَرْفوُعًا تفُْتحَُ الياَءُ 1.

 يَ عَصَا= يْ + عَصًا 

 يَ كِتاَباَ= يْ + كِتاَباَن 

مِ   أَحْكَامُ الإضافَةِ إِلََ يَاءِ المُتَكَلِّ



مِ وَتفُْتحَُ 2.  :إذِا كَانَ المُضافُ اسِمَ مَنْقوُصٍ تدُْغَمُ ياَءُ المَنقوُصِ فِي ياَء المُتكََلِِّ

   يَّ قاَضِ = يْ + قاَضٍ 

 

مِ وَتفُْتحَُ المُثنى فِي ياَءُ مُثنَىً مَنصُوباً أوَ مَجْرُورًا تدُْغَمُ إذِا كَانَ المُضافُ 3.  :ياَء المُتكََلِِّ

 يَّ كِتاَبَ =  يْ + كِتاَبيَْ  = يْ + كِتاَبيَنِ 

 

ياَء الجمعِ فِي أوَ مَجْرُورًا تدُْغَمُ ياَءُ جَمْعَ المُذكََّرِ السَّالِمَ مَنْصُوباً إذِا كَانَ المُضافُ 4.

مِ وَتفُْتحَُ   :المُتكََلِِّ

 يَّ أهَْلِ =  ي + أهَْلِيْ = يْ + أهَْلِين 

مِ   أَحْكَامُ الإضافَةِ إِلََ يَاءِ المُتَكَلِّ



إذِا كَانَ المُضافُ جَمْعَ المُذكَّرِ السَّالِمَ مَرْفوُعًا  يكُْسَرُ آخِرُهُ وَتقُْلبَُ الوَاوُ ياَءً وَتدُْغَمُ فِي 5.

مِ وَتفُْتحَُ   :ياَء المُتكََلِِّ

 

 أهَلِيَّ = ي + أهَْلِي = يْ + أهَْلوُنَ 

مِ   أَحْكَامُ الإضافَةِ إِلََ يَاءِ المُتَكَلِّ





















Certains noms dans l’arabe ne s’emploient que annexés  (مُضاف), parmi ces noms :  َكَلََ وَكِلْتا  
 

 S’emploie pour designer le duel masculin  :  ََكِل 

S’emploie pour désigner le duel féminin   :َكِلْتا 

Ils peuvent se traduire par : tous les deux ou l’un et l’autre 

 

 :كلَ وكِلتاَ مُضافٌ داَئمًِا إِلىَ 

   كِلتاَ الطَّالِبتَيَنِ الطَّالِبيَنِ   كِلََ :   اسِمٍ ظَاهِرٍ مُثنًَّى   ، 

   مِيرٌ مُتَّصِلٌ مُثنًَّى  كِلََكُمَا  كِلََهُمَا    ،   كِلْتاَكُمَا  كِلتاَهُمَا :   ضَّ
 

 :إعِْرَابهُمَا 

 كَإعِرَابِ المُثَّنىَفإَعِرابهُُما  ضَمِيرٍ إِذا كَاناَ مُضَافيَنِ إِلى 

 َالمَقْصُوركَإعِرَابِ الِاسمِ فإَعِرَابهُُمَا اسمٍ ظَاهِرٍ إِذاَ كَاناَ مُضافيَنِ إِلى 

 كِلََ وَكِلْتَا







 

 الكَلِمَاتُ الجَديدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Pause Temps libre  ِة بُ يلعابوُنا فيِ الفسُْحا ة   فسُاح   الطُلَا  فسُْحا

Touché par Atteint  ِ(ات( )ون) زيد  مُصاب  بالإسهال اب     مُصا

Diarrhée   ال  إِسْها

Témoin  لْنااكا ا النَّبيُِّ إِنَّا أارْسا ﴿اياأايُّها
 شااهِدًا﴾

دااءُ   شااهِد   شُها

Fils  اِبْن   بانوُنا 

Sandale ﴾ بُّكا فااخْلاعْ ناعْلايْكا  ناعْل   نعِاال   ﴿إِن يِ أاناا را

Saint Béni Pur   مُقادَّس 

Tous les deux  
L’un et l'autre 

ا﴾ نَّتايْنِ آتاتْ أكُُلاها  كِلَا كِلتاا ﴿كِلْتاا الْجا



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

Enlever ًلْعا لاعا   ياخْلاعُ  اخِْلاعْ  خا  خا

Partir Déguerpir 
Décamper 

افاً فا  يانْصارِفُ  اِنْصارِفْ  اِنْصِرا  اِنْصارا





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


